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Յովհաննէս 9:39-10:10 

 

իսուս ասաց. «Դատաստանի համար եկայ այս 

աշխարհը, որպէսզի, ովքեր չեն տեսնում, տեսնեն, եւ 

ովքեր տեսնում են, կուրանան»: Փարիսեցիներից 

ոմանք, որ Յիսուսի հետ էին, այդ լսեցին ու նրան ասացին. 

«Միթէ մե՞նք էլ կոյր ենք»: Յիսուս նրանց ասաց. «Եթէ կոյր 

լինէիք, դուք մեղք չէիք ունենայ, բայց հիմա ասում էք, թէ՝ 

տեսնում ենք. եւ ձեր մեղքը ձեր մէջ հաստատ է մնում»: 

«Ճշմարիտ, ճշմարիտ եմ ասում ձեզ, ով ոչխարների 

փարախը դռնով չի մտնում, այլ ուրիշ տեղով է 

բարձրանում, նա գող է եւ աւազակ. իսկ ով դռնով է մտնում, 

հովիւ է ոչխարների։ Դռնապանը նրա համար բացում է 

դուռը, եւ ոչխարները լսում են նրա ձայնը. նա իր 

ոչխարներին անուններով է կանչում եւ նրանց դուրս է 

հանում։ Եւ երբ իր բոլոր ոչխարներին հանի, նրանց 

առջեւից է գնում, եւ ոչխարները հետեւում են նրան, 

որովհետեւ ճանաչում են նրա ձայնը։ Օտարի յետեւից չեն 

գնայ, այլ կը փախչեն նրանից, որովհետեւ չեն ճանաչում 

օտարների ձայնը»: Յիսուս նրանց այս առակն ասաց, իսկ 

նրանք չէին իմանում, թէ ինչ էր այն, որ նա իրենց ասում էր։ 

Դարձեալ Յիսուս նրանց ասաց. «Ճշմարիտ, ճշմարիտ եմ 

ասում ձեզ, որ ես եմ ոչխարների դուռը։ Բոլոր նրանք, որ 

ինձնից առաջ եկան, գողեր էին ու աւազակներ, ուստի 

ոչխարները նրանց չլսեցին։ Ես եմ դուռը. եթէ մէկը իմ 

միջով մտնի, կը փրկուի. կը մտնի ու կ՚ելնի եւ ճարակելու 

բան կը գտնի։ Գողը գալիս է միայն, որպէսզի գողանայ, 

սպանի եւ կորստեան մատնի. ես եկայ, որպէսզի կեանք 

ունենան եւ՝ առաւել եւս ունենան: 
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nd Jesus said, “For judgment I have come into this world, that 
those who do not see may see, and that those who see may be 

made blind.” 

 

Then some of the Pharisees who were with Him heard these words, and 
said to Him, “Are we blind also?” 

 

Jesus said to them, “If you were blind, you would have no sin; but now 
you say, ‘We see.’ Therefore your sin remains. 

 

“Most assuredly, I say to you, he who does not enter the sheepfold by the 
door, but climbs up some other way, the same is a thief and a robber. But 

he who enters by the door is the shepherd of the sheep. To him the 

doorkeeper opens, and the sheep hear his voice; and he calls his own 

sheep by name and leads them out. And when he brings out his own 
sheep, he goes before them; and the sheep follow him, for they know his 

voice. Yet they will by no means follow a stranger, but will flee from 

him, for they do not know the voice of strangers.” Jesus used this 
illustration, but they did not understand the things which He spoke to 

them. 

 

Then Jesus said to them again, “Most assuredly, I say to you, I am the 
door of the sheep. All who ever came before Me are thieves and robbers, 

but the sheep did not hear them. I am the door. If anyone enters by Me, 

he will be saved, and will go in and out and find pasture. The thief does 
not come except to steal, and to kill, and to destroy. I have come that 

they may have life, and that they may have it more abundantly. 
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John 9:39-10:10 

 

 

 

 

 



 

 

Գրեց՝ Յովնան Արք. Տէրտէրեան 

 

Թողութիւն շնորհող սիրոյ ովկեանն ես, 

Աստուա՛ծ իմ, ու Քու սիրոյն մէջ իմ հոգին 

փրկութեան յոյսը կ’ապրի: Քու սէրը՝ Աստուա՛ծ 

իմ, Պրոպատիկէ աւազանն է, որուն ջուրերուն մէջ 

կը բուժես ցաւերը մարդկանց, ու փոխարէն 

վարդեր կը ցանես իմ էութեանս անդաստանին 

մէջ: Ամենողորմ եւ շնորհներ բաշխող Տէր, 

թողութիւն շնորհէ նաեւ ինծի, զի ամէն թողութիւն 

արշալոյս մըն է հոգւոյս մէջ: 

 Ժամանակի Տէրը Դուն ես Աստուած իմ, Քեզի հետ 

ապրող ամէն աղօթական հոգի Քու յաւերժական ժամանակին 

մէջ կը հաստատէ կեանք մը, ու Քեզ հետ կը դառնայ «ժամանակ», 

խորհուրդ ու ստեղծագործութիւն Քու Արարչութեան, կը դառնայ 

պատկերը Քու փառքին: Մի մերժէր զիս Քու լուսէ յաւերժական 

Տաճարի աղօթասացը ըլլալ: 

 

 

 

By Archbishop Hovnan Derderian 

   

Grantor of forgiveness, you are the ocean 

of love, My Lord, God.  In your love my 

soul lives its love.  Your love, O God, is 

the Pool of Bethesda, where you heal 

people’s pains and instead you plant roses 

in the fields of their being.  Bestower of 

Grace, grant forgiveness also to me, as 

each forgiveness you grant is new dawn in my soul.  

 

You are the lord of Time, my Lord, God; each soul that lives 

with you in time is a mystery of life; and with you, all of us 

become “time”, mystery and creativity, simply, the image of 

Your Glory. 

 



 

 

իսուս Քրիստոսի Համբարձման տօնը նշւում է Սուրբ 

Յարութեան տօնից 40 օր յետոյ, 35 օրուայ 

շարժականութեամբ` ապրիլի 30-ից յունիսի 3 

ժամանակահատուածի հինգշաբթի օրը: Սուրբ Յարութիւնից 

յետոյ Քրիստոս 40 օր մնում է երկրի վրայ եւ երեւում Իր 

աշակերտներին: Այդ ընթացքում Յիսուս Իր վարդապետութիւնն 

ուսացանում էր նրանց, իսկ վերջին հանդիպման ժամանակ 

օրհնում ու պատգամներ էր տալիս առաքեալներին, որից յետոյ 

համբարձւում է երկինք: Քրիստոսի Համբարձման մասին 

վկայում են Ս. Մարկոս եւ Ս. Ղուկաս աւետարանիչները, 

վկայութիւններ կան նաեւ «Գործք Առաքելոց»-ում: 

Հնում Համբարձման օրուայ տօնակատարութիւններն 

սկսւում էին չորեքշաբթիից: Կանայք այդ օրն անուանում էին 

«Ծաղկամօր կիրակի»: Ծաղկամայրն, ըստ աւանդութեան, 

քրիստոնեայ Վարվառէ կոյսն է, ով փախչելով կռապաշտ հօրից, 

ապաստանում է Աշտարակի մօտ գտնուող Արայի լեռան 

քարանձաւում: Հայրը հետապնդում է աղջկան, գտնում, ուր նա 

ապաստանել էր, և սպանում դստերը: Նահատակուելուց առաջ 

Վարվառէն խնդրում է Աստծուց, որ ծաղիկ եւ կարմրուկ 

հիւանդութիւններ ունեցող մանուկները բժշկուեն իր անունով: 

Աստուած կատարում է նրա խնդրանքը, եւ Վարվառէի 

բարեխօսութիւնը խնդրող ծնողների զաւակներն ազատւում են 

այդ հիւանդութիւններից: Այդ քարանձաւը դարձել է 

ուխտատեղի: Քարանձաւի պատերից մշտապէս ջուր է հոսում, 

որն ունի բուժիչ յատկութիւն: Ժողովուրդը հաւատացած է, որ 

այդ ջուրը Վարվառէ կոյսի արցունքներն են:  (Աղբիւրը՝ 

www.araratian-tem.am) 
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he Feast of the Ascension, or Hampartzoom, falls on the 40th 

day of Eastertide, which always falls on a Thursday. The 

Ascension is a major event in the life of Christ. It is a sign of 
God’s love for his Son. Through his death, resurrection and ascension, 

Jesus made it possible for us all to be reconciled with God. The people 

of the world are saved from sin and the gates to the heavenly kingdom 
are opened to the righteous. Through Jesus’ death and resurrection, we 

have received new life, a life filled with the grace and love of God. 

Through his death, Jesus rose to a new life. He ascended into heaven 

after his death. He returned to his Father in his risen body and he returns 
to us in his risen Spirit. 

 

The word Ascension means “rising to a higher place.” The 
Feast of the Ascension commemorates our Lord’s glorious rising into 

heaven to sit at the right hand of the Father.  

 
The Ascension of Jesus Christ is the final act of his earthly 

mission of salvation. The Son of God comes down from heaven to do 

the work which the Father gives him to do; and having accomplished all 

things, he returns to the Father bearing for all eternity the wounded and 
glorified humanity which he has assumed. 

 

The Ascension of Christ is seen as man’s first entry into that 
divine glorification for which he was originally created. The entry is 

made possible by the exaltation of the divine Son who emptied himself 

in human flesh in perfect self-offering to God.  

 
In the creed, we are told that Christ ascended into heaven in a 

glorified body, and will come again in the same body. This coming 

again refers to the Second Coming. The next time Christ comes, he will 
be recognizable, in the same body, but he will come as a judge of the 

whole world, with the glory of the Father. All will know who he is, all 

will be judged by him. (Living the Armenian Church Year, New York, 
2011) 
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Î¿ë ·Çß»ñ ¿ñ, ø³ÝÇ ÙÁ ç³Ñ»ñ Ý»ï³Í ¿ÇÝ Çñ»Ýó ¹»ÕÇÝ 

ÉáÛëÁ ë»õ ³Ýï³éÇÝ ÑëÏ³Û Í³é»ñáõÝ ¹¿Ù ÙáõÃ Ã³õáõïÇ ÙÁ 

Ù¿ç: ÊáõÙµ ÙÁ Ïáßï Ù³ñ¹ÇÏ, ½ÇÝáõ³Í ÙÇÝã»õ ³Ïé³Ý»ñÁ, 

Ýëï³Í ¿ÇÝ µáÉáñ³Ï, áñáÝó Ù¿ç¿Ý Ù¿ÏÁ, ³×áõñ¹áí Í³Ëáõ 

³åñ³ÝùÝ»ñ ÏÁ Ññ³ÙóÝ¿ñ Çñ»Ýó: ²õ³½³ÏÝ»ñáõ ËáõÙµ ÙÁÝ ¿ÇÝ 

³ÝáÝù, áñáÝù ³Û¹ ·Çß»ñ, ³ÝÏ¿ ³ÝóÝáÕ µ»éÝ³ï³ñ Ï³éù ÙÁ 

ÏáÕáåï³Í ¿ÇÝ:  

²ÝáÝó ëáíáñáõÃÇõÝÁ »Õ³Í ¿ñ ÙÇßï, áñ ³õ³ñÁ Ý³Ë 

Çñ»Ýó Ù¿ç Í³Ë¿ÇÝ ³×áõñ¹áí. ³Ûëå¿ëáí Ï³ñ· ÙÁ Ï³ñ»õáñ 

³åñ³ÝùÝ»ñ Í³Ë»É¿ Û»ïáÛ, Ï³ñ· »Ï³õ §Ð³ëï³÷áñ¦ ·ñùÇ ÙÁ. 

³×áõñ¹³Ñ³Ý ³õ³½³ÏÁ µ³ó³õ ·ÇñùÁ, ï»ë³õ Ã¿ª ê. ¶Çñù ÙÁÝ 

¿, áõ ëÏë³õ Í³Õñ³Ï³Ý Ï³ï³ÏÝ»ñáí Çñ áõÝÏÝ¹ÇñÝ»ñÁ 

ËÝ¹³óÝ»É:   

ÊáõÙµ¿Ý Ù¿ÏÁ ³é³ç³ñÏ»ó, áñ Ý³Ë ³ÝÏ¿ ·ÉáõË ÙÁ 

Ï³ñ¹³Û, áñå¿ë½Ç Ï³ñáÕ ÁÉÉ³Ý ·ñùÇÝ ³ñÅ¿ùÁ ·Ý³Ñ³ï»É, 

µáÉáñÇÝ Ñ³×»ÉÇ Ãáõ»ó³õ ³Ûë µ³ÝÁ, »õ í³×³éáÕ ³õ³½³ÏÁ 

ëÏë³õ µ³ñÓñ³Ó³ÛÝ Ï³ñ¹³É Í³Õñ³Ï³Ý ß»ßï»ñáí, »õ 

ÙÇÙáë³Ï³Ý Ó»õ»ñ ÁÝ»Éáí Çñ ÁÝÏ»ñÝ»ñÁ ùñùç×³óÝ»É: ²ÝáÝó 

Ù¿ç¿Ý Ù¿ÏÁª ë³Ï³ÛÝ, »õ ³Ù»Ý³ï³ñÇùáïÁ, ëáíáñ³µ³ñ 

ÏáÕáåï»Éáõ Ù¿ç ³é³çÇÝÁ »Õ³Í ¿ñ ÙÇßï, Ýëï³Í Ù¿Ï ÏáÕÙ, 

áõß³¹ñáõÃ»³Ùµ ÙïÇÏ ÏþÁÝ¿ñ Ï³ñ¹³óáõ³ÍÁ:  

²Ýáñ ËáñÑáõñ¹Ý»ñÁ ½ÇÝù ï³ñÇÝ Ñ»éáõÝ, »ñ»ëáõÝ 

ï³ñÇÝ»ñ ¹¿åÇ »ï, ÁÝï³Ý»Ï³Ý ³ÝáÛß Û³ñÏÁ, áõñ Çñ µ³ñÇ 

Ñ³ÛñÁ ÝáÛÝ ³Û¹ ï»ÕÁ Ï³ñ¹³ó³Í ¿ñ ÁÝï³Ý»Ï³Ý ³ÝáÛß Û³ñÏÁ, 

áõñ Çñ µ³ñÇ Ñ³ÛñÁ ÝáÛÝ ³Û¹ ï»ÕÁ Ï³ñ¹³ó³Í ¿ñ ÁÝï³Ý»Ï³Ý 

³ÕûÃùÇ ³ï»Ý, ×Çß¹ ³ÛÝ ³é³õûïÁ, áñ ÇÝù ïáõÝ¿Ý ËáÛë ïáõ³Í 

¿ñ, »õ ³É ³ÝÏ¿ Û»ïáÛ ê.¶Çñù ÙÁ ï»ë³Í ã¿ñ »ñµ»ù: ²ÝÇÏ³ ÛÇß»ó 

Çñ ëÇñ»ÉÇ Ù³ÛñÁ, »Õµ³ÛñÁ, ùáÛñ»ñÁ, áñ ³Û¹ ÝáõÇñ³Ï³Ý 

å³ÑáõÝ ÇÝãå¿ë ÙïÇÏ ÏþÁÝ¿ÇÝ ²ëïáõÍáÛ ËûëùÇÝ ÁÝÃ»ñóáõÙÁ: 

´áÉáñÁ Çñ ³ãùÇÝ ³éç»õ »Ï³Ý, ëÇñïÁ ÏÁ ×ÙÉáõ¿ñ ³ÛÝ ûñ¿Ý 

³ë¹ÇÝ »ñµ»ù ³ÕûÃ³Í ã¿ñ, Ùïù¿Ý »É³Í ¿ÇÝ ²ëïáõ³Í, ³ÕûÃù, 

å³ßï³ÙáõÝù, Ù³Ñ »õ Û³õÇï»Ý³Ï³ÝáõÃÇõÝ. ´³Ûó ³Û¹ å³ÑáõÝ 

³Ýáñ Ñá·ÇÝ ³ñÃÝó³Í ¿ñ »ñ»ëáõÝ ï³ñÇÝ»ñáõ ÃÙµÇñ¿Ý. ëñïÇÝ 



ë³éÝ³Ù³ÝÇùÝ»ñÁ ëÏë³Í ¿ÇÝ Ñ³ÉÇÉª ²ëïáõÍáÛ ÊûëùÇÝ 

Ã³÷³ÝóáÕ ï³ùáõÝ ×³é³·³ÛÃÝ»ñáõÝ ³½¹»óáõÃ»³Ý ï³Ï: 

ØÇ»õÝáÛÝ ³ï»Ý ÏÁ Ùï³µ»ñ¿ñ Çñ µ³ñÇ ÑûñÝ áõ ÙûñÁ 

Ëñ³ïÝ»ñÁ, áñáÝó ¹¿Ù ³ÝÑÝ³½³Ý¹ ·ïÝáõ³Í ¿ñ ÇÝù, ³Ûë 

ËáñÑáõñ¹Ý»ñáí ï³ñáõ³Í ¿ñ, »ñµ Û³ÝÏ³ñÍ, Çñ ùáí ÝëïáÕ 

ÁÝÏ»ñÝ»ñÁ µéáõÝóùÇ áõÅáí Ñ³ñáõ³Í ÙÁ ï³Éáí áõëÇÝ, 

ëÃ³÷»óáõó: Àë¿ ï»ëÝ»Ýù, »ñ³½áÕ, Áë³õ ³Ý.- áñù³Ý åÇïÇ 

ï³ë ³Û¹ ·ÇñùÇÝ Ñ³Ù³ñ, Ù»½Ù¿ á»õ¿ Ù¿Ï¿Ý ³õ»ÉÇ ¹áõÝ å¿ïù 

áõÝÇë ³ïáñ, ÇÝãáõ áñ Ù»ñ Ù¿ç ³Ù»Ý»Ù»Í Ù»Õ³õáñÁ ¹áõÝ »ë: 

²Ûá, ³Û¹å¿ë »Ù, ÇÝÍÇ ïáõ¿ù »õ ÇÝã áñ ³ñÅ³ÝÇ ¿ ÏÁ í×³ñ»Ù 

Áë³õ ³Ý, áõ ·ÇñùÁ ·Ý»ó:  

²éïáõ »Õ³Í ¿ñ, ³õ³½³ÏÝ»ñÁ Ùûï³Ï³Û ·ÇõÕ»ñÁ ·³óÇÝ 

ÏáÕáåáõïÁ ï»Õ³õáñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, ÇëÏ ÇÝù ³é³ÝÓÇÝ ï»Õ ÙÁ 

ù³ßáõ»ó³õ, Å³Ûé»ñáõ ËáéáçÝ»ñáõÝ Ù¿ç, ÑáÝ ³Ýóáõó µáÉáñ 

ó»ñ»ÏÁ áõ Û³çáñ¹áÕ ·Çß»ñÁ Çñ ê. ·ñùÇÝ Ñ»ï:  

Ø»ñÃ ÏÁ Ï³ñ¹³ñ, Ù»ñÃ Ïþ³ñï³ëáõÏ¿ñ áõ Ïþ³ÕûÃ¿ñ 

Ù»Õù»ñáõ ×ÝßÙ³Ý ï³Ï, Ù»ñÃ ÏÁ ËáñÑ¿ñ, Ã¿ Çñ Ù»Õù»ñÁ 

ÃáÕáõÃÇõÝ ·ïÝ»É¿Ý ³õ»ÉÇ Ù»Í »Ý, µ³Ûó ²ëïáõÍáÛ ÊûëùÁ Ýáñ¿Ý 

û·ÝáõÃ»³Ý ÏÁ Ñ³ëÝ¿ñ ÃáÕáõÃ»³Ý »õ Ë³Õ³ÕáõÃ»³Ý 

ËáëïáõÙÝ»ñáí: 

òáñ»Ï ÙÁ »õ ·Çß»ñ ÙÁ, ï³·Ý³å³ÉÇ å³Ñ»ñ ³ÝóÝ»É¿ 

Û»ïáÛ,  Û³çáñ¹ ³é³õûï áñáß»ó ³Ûó»É»É Ùûï³Ï³Û ·ÇõÕÇ 

ù³ñá½ÇãÇÝ, íÇ×³ÏÁ ³Ýáñ å³ñ½»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ²ñ¹¿Ý 

í×é³Ï³Ýûñ¿Ý Ññ³Å³ñ»Éáõ áñáßáõÙ ïáõ³Í Çñ ³ÙûÃ³ÉÇ 

·áñÍáõÝ¿áõÃ»Ý¿Ý »õ Çñ ÁÝÏ»ñÝ»ñ¿Ý, áõ ÛûÅ³ñ »Õ³Í ¿ñ 

Û³ÝÓÝáõÇÉ ûñ¿ÝùÇÝ ³ñ¹³ñáõÃ»³ÝÁ, áõ ³Ýáñ ë³ÑÙ³Ý³Í 

å³ïÇÅÇÝ:  

ºñµ ·ÇõÕÁ Ñ³ë³õ, ³ÛÝï»Õ ï»Õ»Ï³ó³õ Ã¿ª ·Çß»ñÁ Çñ 

³õ³½³Ï³ËáõÙµÇ ÁÝÏ»ñÝ»ñÁ Ó»ñµ³Ï³Éáõ³Í áõ µ³Ýï³ñÏáõ³Í 

¿ÇÝ ½ÇÝáõáñ³Ï³Ý ÇßË³ÝáõÃ»³Ý ÏáÕÙ¿: ²Ûë ÉáõñÁ ½ÇÝù ³õ»ÉÇ 

½·³ëï³óáõó, »õ ½ûñ³óáõó Çñ áñáßÙ³Ý Ù¿ç: ²Ý ù³ñá½ÇãÁ 

·ï³õ, å³ïÙ»ó ³Ýáñ Çñ ³ÙµáÕç Ï»³ÝùÇÝ Ù»Õë³ÉÇó 

å³ïÙáõÃÇõÝÁ, ½ÕçáõÙÝ áõ ³å³ßË³ñáõÃÇõÝÁ: ø³ñá½ÇãÁ 

áõñ³Ë³ó³õ, ÷³éù ïáõ³õ ²ëïáõÍáÛ áõ ù³ç³É»ñ»ó ½³ÛÝ. 

íëï³Ñ»óáõó ³Ýáñ, Ã¿ î¿ñ ÚÇëáõë å³ïñ³ëï ¿ ÁÝ¹áõÝ»Éáõ »õ 

÷ñÏ»Éáõ ½ÇÝùÁ,  ÇÝãå¿ë Ù»Í³·áÛÝ Ù»Õ³õáñÝ»ñÁ, ÇÝãå¿ë 



Ë³ãáõ³Í ³õ³½³ÏÁ, »Ã¿ Ïáïñ³Í ëñïáí áõ Ñ³õ³ïùáí ½ÇÝù 

ÁÝ¹áõÝÇ áñå¿ë Çñ ÙÇ³Ï öñÏÇãÁ î¿ñÁ:  

²Ûë µáÉáñÁ ÁÝ¹áõÝ»ó áõ ÏñÏÇÝ ÍáõÝÏÇ ·³Éáí, ÇÝù½ÇÝùÁ 

Û³ÝÓÝ»ó îÇñáçÁ, áñÙ¿ Û»ïáÛ ËÝ¹ñ»ó áñ Çñ»Ý ÁÝÏ»ñ³Ý³Û 

ÙÇÝã»õ ¹³ï³ñ³Ý, ³ñ¹³ñáõÃ»³Ý ³ï»ÝÇÝ Û³ÝÓÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ 

ÇÝù½ÇÝùÁ, áõ ÑáÝ Ëáëïáí³Ý»Éáõ Çñ á×ÇñÝ»ñÁ »õ ³Û¹å¿ë ³É 

Áñ³õ:  

ÀÝÏ»ñÝ»ñÁ Ù³Ñáõ³Ý ¹³ï³å³ñïáõ»ó³Ý, µ³Ûó ÇÝùª Çñ 

½ÕçáõÙÇÝ áõ Ï³Ù³õáñ Ëáëïáí³ÝáõÃ»³Ý å³ï×³é³õ 

Ù³ÑáõÁÝ¿ ³½³ï»ó³õ áõ ï³ëÁ ï³ñáõ³Ý µ³Ýï³ñÏáõÃ»³Ý 

¹³ï³å³ñáõ»ó³õ: ´³ÝïÇ Ù¿ç óáÛó ïáõ³Í ûñÇÝ³Ï»ÉÇ »õ 

÷áËáõ³Í Ï»³ÝùÇÝ å³ï×³é³õ, Çñ µ³Ýï³ñÏáõÃ»³Ý ßñç³ÝÁ 

»ñ»ù ï³ñÇáí Ïñ×³ïáõ»ó³õ, ÁÝ¹³Ù¿ÝÁ »ûÃÁ ï³ñÇ µ³Ýï 

ÙÝ³Éáí ³ñÓ³Ïáõ»ó³õ, Çñ ÙÝ³ó³Í ï³ñÇÝ»ñáõÝ Ù¿ç ³É 

ùñÇëïáëÁ ³åñ»ó³õ áõ íÏ³Û»ó »õ ûñ ÙÁÝ ³É ÷³é³µ³ÝáõÃÇõÝÁ 

Çñ ßñÃÝ»ñáõÝ íñ³Û ÷³Ï»ó ³ãù»ñÁ, µ³Ý³Éáõ Ñ³Ù³ñ ½³ÝáÝù 

½ÇÝù ÷ñÏáÕ ÚÇëáõëÇ ùáí: 

 

êÇñ»ÉÇ ÁÝÃ»ñóáÕ, ³ëÇÏ³ Çñ³Ï³Ý ¹¿åù ÙÁÝ ¿: ²ëáñ 

ÙÇçáó³õ î¿ñÁ ù»½Ç ÏÁ ËûëÇ, ¹áõÝ áñã³÷ ³É Ù»Í Ù»Õ³õáñ ÙÁ 

ÁÉÉ³ë, áñã³÷ ³É ÙáõÃ ³Ýó»³É ÙÁ áõÝ»ó³Í ÁÉÉ³ë, Ýáñ¿Ý ³É 

²ëïáõ³Í ù»½ ÏþÁÝ¹áõÝÇª ÇÝãå¿ë ³Ûë ³õ³½³ÏÁ: 

ºÃ¿ ¹áõÝ ½ÕçáõÙáí ³Ýáñ ¹³éÝ³ë, »Ã¿ Çñ ØÇ³ÍÝÇ 

àñ¹ÇÝ ÚÇëáõëÁ ÁÝ¹áõÝÇë áõ Ñ³³õ³ï³ë ³Ýáñ, áñå¿ë ùáõ 

öñÏÇã¹, ³Ý ù»½ ³É ÏþÁÝ¹áõÝÇ: Ø³ñ¹ÇÏ Ã¿»õ ã»Ý Ý»ñ»ñ µ³Ûó ²Ý 

ÏÁ Ý»ñ¿, ÇÝãá±õ. áñáíÑ»ï»õ ÏÁ ëÇñ¿ ù»½: ÚÇëáõë ùñÇëïáëÇ 

Ã³÷³Í ³Ý·ÇÝ ³ñÇõÝáíÁ ÏÁ Éáõ³Û, ÏÁ ëñµ¿ »õ ÷áË»Éáí ù»½ Ýáñ 

ëï»ÕÍáõ³Í ÙÁ ÏþÁÝ¿, ù»½Ç Û³õÇï»Ý³Ï³Ý Ï»³Ýù Ïáõ ï³Û: 

²Ûëå¿ë ÏþÁë¿ ÙÁ Û³õÇï»Ý³Ï³Ý »õ Ï»Ýë³÷áËáÕ ËûëùÁ.- 

§²ëïáõ³Í ³ÛÝå¿ë ëÇñ»ó ³ßË³ñÑÁ, ÙÇÝã»õ Æñ ÙÇ³ÍÇÝ áñ¹ÇÝ 
ïáõ³õ, áñå¿ë½Ç ³Ù¿Ý áí áñ ³Ýáñ Ñ³õ³ï³Û ãÇ ÏáñëáõÇ, ³ÛÉ 
Û³õÇï»Ý³Ï³Ý Ï»³Ýù áõÝ»Ý³Û¦: (ÚáíÑ 3.16) 

²ëïáõÍáÛ ë¿ñÁ, áÕáñÙáõÃÇõÝÁ áõ ßÝáñÑùÁ Ù»Õù»ñ¿¹ ß³ï 

³õ»ÉÇ Ù»Í ¿: øáõ Ù»Õù»ñ¹ áñù³Ý ³É ß³ï ÁÉÉ³Ý, áñù³Ý ³É Ù»Í 

ÁÉÉ³Ý ²ëïáõÍáÛ áÕáñÙáõÃÇõÝÁ ½³ÝáÝù Ý»ñ»Éáõ »õ ³Ý·³Ù ÙÁÝ 

³É ãÛÇß»Éáõ Ï³ñ»ÉÇáõÃÇõÝÁ áõÝÇ, »Ã¿ Ñ³õ³ï³ë áõ 

Ëáëïáí³Ý»Éáí ½Õç³ë áõ ³å³ßË³ñÑ»ë: 



My Mom Only Had One Eye 
 

My mom only had one eye. I hated her… She was 

such an embarrassment. She cooked for students and teachers 

to support the family. 

There was this one day during elementary school 

where my mom came to say hello to me. I was so 

embarrassed. 

How could she do this to me? I ignored her, threw her 

a hateful look and ran out. The next day at school one of my 

classmates said, “EEEE, your mom only has one eye!” 

I wanted to bury myself. I also wanted my mom to just 

disappear. I confronted her that day and said, “If you’re only 

gonna make me a laughing stock, why don’t you just die?” 

My mom did not respond… I didn’t even stop to think 

for a second about what I had said, because I was full of 

anger. I was oblivious to her feelings. 

I wanted out of that house, and have nothing to do 

with her. So I studied real hard, got a chance to go abroad to 

study. 

Then, I got married. I bought a house of my own. I 

had kids of my own. I was happy with my life, my kids and 

the comforts. Then one day, my Mother came to visit me. 

She hadn’t seen me in years and she didn’t even meet her 

grandchildren. 

When she stood by the door, my children laughed at 

her, and I yelled at her for coming over uninvited. I screamed 

at her, “How dare you come to my house and scare my 

children! GET OUT OF HERE! NOW!!!” 

And to this, my mother quietly answered, “Oh, I’m so 

sorry. I may have gotten the wrong address.” – and she 

disappeared out of sight. 

One day, a letter regarding a school reunion came to 

my house. So I lied to my wife that I was going on a business 



trip. After the reunion, I went to the old shack just out of 

curiosity. 

My neighbors said that she died. I did not shed a single 

tear. They handed me a letter that she had wanted me to have. 

“My dearest son, 

I think of you all the time. I’m sorry that I came to 

your house and scared your children. 

I was so glad when I heard you were coming for the 

reunion. But I may not be able to even get out of bed to see 

you. I’m sorry that I was a constant embarrassment to you 

when you were growing up. 

You see……..when you were very little, you got into 

an accident, and lost your eye. As a mother, I couldn’t stand 

watching you having to grow up with one eye. So I gave you 

mine. 

I was so proud of my son who was seeing a whole new 

world for me, in my place, with that eye. 

 

With all my love to you, 

Your mother.” 

 

 


